
AR-15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - FAXON
FIREARMS STREAMLINE CARBON FIBER 17" M-LOK HANDGUARD
BLACK

All the Accessory-Mounting Versatility of an Aluminum Handguard Without
the Weight

The Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard is lightweight for sure
(only 8 oz. for the 15" model), but it is actually stronger than aluminum - and 40%
lighter. This keeps the weight of your rifle down, making it significantly more
maneuverable. Saving weight doesn’t mean you give up accessory mounting
flexibility. The Streamline Carbon Fiber Handguard has 8 full-length rows of
M-LOK slots so you can put your accessories exactly where you want them.
Excellent rigidity without the weight of aluminum Low heat-transference
properties protect your hand from hot barrel during long shooting sessions
Full-length, 8 sided M-LOK slots Plenty of clearance inside for common
suppressors to fit under the handguard Easy to install using the included
standard AR-15 barrel nut When mounted correctly, the Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard is locked in to position across all three axes,
ensuring a stable platform that’s going to stay up, even in the most demanding
circumstances.

Attributes

Name: FAXON FIREARMS STREAMLINE CARBON FIBER 17" M-LOK HANDGUARD BLACK
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 430108192
Mfr. No.: FFHGMLOK17C1
Color: Black
Length: 17''
Make: AR-15
Material: Carbon Fiber
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.395kg
UPC: 816341022812

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard
English: Safety Instruction Guide for Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Guardamanos de Fibra de Carbono Streamline de
Faxon Firearms
Français: Guide de Sécurité pour le GardeMain en Fibre de Carbone Streamline de Faxon Firearms
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Carbonowego Handguardu Faxon Firearms Streamline
Suomi: AR15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK FAXON FIREARMS STREAMLINE
CARBON FIBER 17″ MLOK HANDGUARD BLACK Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK FAXON
FIREARMS STREAMLINE CARBON FIBER 17″ MLOK HANDGUARD BLACK
Český: Bezpečnostní pokyny pro předpažbí Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguards. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Flexibilität bei der Verwendung Ihrer AR15Plattform zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um eine stabile Plattform zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen während und nach dem Schießen.
Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör, das für MLOK Slots geeignet ist.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, dass alle Teile sicher befestigt sind.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während der Installation und Nutzung.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation des Handguards:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Befestigen Sie die Standard AR15 Laufmutter, die im Lieferumfang enthalten ist.
Setzen Sie den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard auf die Laufmutter und ziehen Sie
ihn fest.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard in allen drei Achsen fixiert ist.

Verwendung des Handguards:

Platzieren Sie Zubehör in den MLOK Slots nach Ihren Bedürfnissen.
Achten Sie darauf, dass die Montage des Zubehörs fest und sicher ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Stabilität des Handguards und des Zubehörs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von der korrekten Installation und Nutzung abhängt. Halten
Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard

Introduction
Thank you for choosing the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe and effective use of your handguard. Please read and understand all sections
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure proper installation to avoid any hazards associated with improper handling or mounting.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear before each use.
Store the handguard in a safe, dry place when not in use to prevent deterioration.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Consideration: The handguard is lightweight but strong. Ensure that your rifle is balanced and
manageable during use.
Heat Protection: The handguard has low heattransference properties. However, avoid direct contact with the
handguard during extended shooting sessions to prevent burns.
Accessory Mounting: Use only compatible accessories with the MLOK slots. Ensure that they are securely
attached to avoid accidents.
Installation: Only use the included standard AR15 barrel nut for installation. Do not substitute with other
components.
Child Safety: Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including the included barrel nut wrench.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe condition.
Remove the existing handguard if applicable.
Align the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard with the barrel nut.
Securely fasten the barrel nut according to the manufacturer’s instructions.
Confirm that the handguard is locked in position across all three axes.

Usage:

Always handle your rifle with care, ensuring it is pointed in a safe direction.
Use the MLOK slots to attach accessories as needed, ensuring they do not obstruct your grip or sight.
Regularly check the tightness of the handguard and accessories during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
Do not incinerate the handguard as it may release harmful substances.
If the handguard is damaged or no longer usable, consider recycling options for carbon fiber materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber
Handguard, please consult your retailer or manufacturer’s website for further assistance.



Important Note: This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on
the EU’s Safety Gate platform. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos de Fibra de Carbono Streamline de
Faxon Firearms

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos de Fibra de Carbono Streamline de Faxon Firearms. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por favor, lee y
comprende todas las secciones antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de realizar una instalación adecuada para evitar cualquier peligro asociado con el manejo o
montaje incorrecto.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Almacena el guardamanos en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir su deterioro.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Consideración del Peso: El guardamanos es ligero pero fuerte. Asegúrate de que tu rifle esté equilibrado y
sea manejable durante su uso.
Protección contra el Calor: El guardamanos tiene propiedades de baja transferencia de calor. Sin embargo,
evita el contacto directo con el guardamanos durante sesiones de tiro prolongadas para prevenir
quemaduras.
Montaje de Accesorios: Usa solo accesorios compatibles con las ranuras MLOK. Asegúrate de que estén
fijados de manera segura para evitar accidentes.
Instalación: Usa únicamente la tuerca de cañón estándar AR15 incluida para la instalación. No sustituyas
con otros componentes.
Seguridad Infantil: Mantén el guardamanos y todos los accesorios de armas de fuego fuera del alcance de
los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave para la tuerca de cañón incluida.
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en una condición segura.
Retira el guardamanos existente si es aplicable.
Alinea el Guardamanos de Fibra de Carbono Streamline de Faxon Firearms con la tuerca de cañón.
Asegura la tuerca de cañón según las instrucciones del fabricante.
Confirma que el guardamanos esté bloqueado en posición a lo largo de los tres ejes.

Uso:

Siempre maneja tu rifle con cuidado, asegurándote de que esté apuntado en una dirección segura.
Usa las ranuras MLOK para adjuntar accesorios según sea necesario, asegurándote de que no
obstruyan tu agarre o vista.
Revisa regularmente la firmeza del guardamanos y de los accesorios durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales.
No incineres el guardamanos, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si el guardamanos está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje para materiales de fibra
de carbono.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y uso de tu Guardamanos de Fibra de Carbono
Streamline de Faxon Firearms, consulta a tu minorista o al sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Nota Importante: Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para cumplir con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a
las autoridades pertinentes y verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu
seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le GardeMain en Fibre de
Carbone Streamline de Faxon Firearms

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain en fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms. Ce produit est conçu pour
améliorer la maniabilité de votre fusil tout en offrant une robustesse supérieure. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Soyez conscient des lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu et de leurs
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne touchez pas le gardemain ou le canon immédiatement après une utilisation prolongée, car ils peuvent être
chauds.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids ou d'accessoires recommandés pour le gardemain.
En cas de défaillance ou d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris l'écrou de canon standard AR15 inclus.

Installation du GardeMain :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Installez le gardemain en fibre de carbone Streamline en suivant les étapes cidessous :

Alignez le gardemain avec le récepteur de votre fusil.
Fixezle à l’aide de l'écrou de canon en veillant à ce qu'il soit bien serré.
Vérifiez que le gardemain est bien en place et stable sur les trois axes.

Vérification :

Une fois installé, testez le gardemain en vérifiant qu'il ne bouge pas et qu'il est solidement fixé.

Utilisation

Lorsque vous utilisez le gardemain, assurezvous que tous les accessoires sont correctement montés dans les
slots MLOK.
Évitez de surcharger le gardemain avec trop d'accessoires pour garantir la sécurité et la performance.
En cas de tir prolongé, surveillez la température du gardemain pour éviter toute brûlure.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en fibre de carbone.
Si le gardemain est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur son élimination
sécuritaire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain en fibre de carbone Streamline,
veuillez contacter le service client de Faxon Firearms ou consulter leur site web pour plus d'informations.

En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation de votre gardemain en fibre de carbone Streamline. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard in
Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni elevate e una maneggevolezza superiore. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per la sua funzione prevista.
Controlla regolarmente il handguard per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il handguard se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali relativi all'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di scottature: Il handguard ha proprietà di bassa trasmissione del calore. Tuttavia, durante lunghe
sessioni di tiro, la canna può diventare calda. Evita il contatto diretto con la mano.
Stabilità del montaggio: Assicurati che il handguard sia montato correttamente per evitare movimenti
indesiderati durante l'uso.
Controllo degli accessori: Verifica regolarmente che gli accessori montati siano sicuri e ben fissati.
Utilizzo di soppressori: Se utilizzi un soppressore, assicurati che ci sia ampio spazio interno per una corretta
installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi il handguard esistente, se presente.
Posiziona il nuovo handguard in Fibra di Carbonio Streamline sulla canna del tuo AR15.
Utilizza il dado del canna standard AR15 incluso per fissare il handguard in posizione.
Assicurati che il handguard sia bloccato in posizione su tutti e tre gli assi.

Uso:

Durante l'uso, controlla frequentemente che il handguard rimanga stabile e sicuro.
Evita di sovraccaricare il handguard con accessori pesanti che potrebbero comprometterne la stabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali compositi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia
o consultare il sito web di Faxon Firearms. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per facilitare il supporto.



Ricorda, la sicurezza è la priorità numero uno durante l'uso di armi da fuoco e accessori. Segui sempre queste linee
guida per garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Carbonowego
Handguardu Faxon Firearms Streamline

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Carbonowego Handguardu Faxon Firearms Streamline. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego handguardu.
Prosimy o uważne przeczytanie i zrozumienie wszystkich sekcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij prawidłową instalację, aby uniknąć zagrożeń związanych z niewłaściwym użytkowaniem lub
montażem.
Regularnie sprawdzaj handguard pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia przed każdym
użyciem.
Przechowuj handguard w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec jego
pogorszeniu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Rozważenie Wagi: Handguard jest lekki, ale mocny. Upewnij się, że Twoja broń jest zrównoważona i łatwa
do obsługi podczas użytkowania.
Ochrona przed Ciepłem: Handguard ma niskie właściwości przewodzenia ciepła. Jednak unikaj
bezpośredniego kontaktu z handguardem podczas długich sesji strzeleckich, aby zapobiec poparzeniom.
Montaż Akcesoriów: Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów z otworami MLOK. Upewnij się, że są one
pewnie przymocowane, aby uniknąć wypadków.
Instalacja: Używaj tylko dołączonej standardowej nakrętki lufy AR15 do instalacji. Nie zastępuj jej innymi
komponentami.
Bezpieczeństwo Dzieci: Trzymaj handguard i wszystkie akcesoria do broni palnej poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dołączony klucz do nakrętki lufy.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący handguard.
Wyreguluj Carbonowy Handguard Faxon Firearms Streamline w stosunku do nakrętki lufy.
Mocno przykręć nakrętkę lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Potwierdź, że handguard jest zablokowany w pozycji na wszystkich trzech osiach.

Użytkowanie:

Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie, upewniając się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używaj otworów MLOK do mocowania akcesoriów według potrzeb, upewniając się, że nie
przeszkadzają one w uchwycie lub celowaniu.
Regularnie sprawdzaj ciasność handguardu i akcesoriów podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj handguard zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Nie spalaj handguardu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli handguard jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu materiałów z włókna
węglowego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojego Carbonowego
Handguardu Faxon Firearms Streamline, skonsultuj się ze swoim sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową
producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Ważna Uwagi: Ta instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu spełnienia wymogów Europejskiego
Rozporządzenia o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR). Proszę zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty
lub wypadki odpowiednim organom i sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.
Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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AR15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT
MLOK FAXON FIREARMS STREAMLINE CARBON
FIBER 17" MLOK HANDGUARD BLACK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Streamline Handguards Free Float MLOK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä hiilikuitukahva AR15 kiväärin piippupultilla, joka tulee tuotteen mukana.
Varmista, että kahva on lukittu paikoilleen kaikilla kolmella akselilla ennen käyttöä.

Käyttö

Testaa tuotteen kiinnitys ennen ampumista varmistaaksesi, että se on turvallinen ja vakaa.
Sijoita lisävarusteet MLOKaukkoihin haluamallasi tavalla varmistaaksesi optimaalisen käytön.
Vältä pitämästä kättäsi liian lähellä piippua pitkien ampumasessioiden aikana, jotta vältät palovammat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, erityisesti jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat
olla haitallisia ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja käytä tuotetta aina vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK FAXON
FIREARMS STREAMLINE CARBON FIBER 17" MLOK
HANDGUARD BLACK

Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms Streamline kolfiberhandtag. Denna produkt är designad för att ge en lätt och
hållbar lösning för ditt AR15vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för att identifiera eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn eller andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handtaget är korrekt installerat innan användning.
Undvik att röra vid pipan under och efter skjutning för att förhindra brännskador.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa för att undvika att de lossnar under användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den gamla handskyddet och rengör området runt pipan.
Använd den medföljande standard AR15 pipmuttern för att fästa det nya handtaget.
Se till att handtaget är korrekt justerat och låst i position över alla tre axlar.
Kontrollera att det inte finns några luckor eller rörelser i handtaget innan du börjar använda det.

Användning

När handtaget är korrekt installerat, kan du montera dina tillbehör i de 8 fullängds MLOKspåren.
Undvik att överbelasta handtaget med för många tillbehör som kan påverka stabiliteten.
Vid långvarig användning, var medveten om värmeöverföring från pipan och undvik att röra vid den heta ytan.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för kolfiberprodukter.
Återvinn materialet i enlighet med lokala återvinningsprogram där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
information om produktens modell och serienummer tillgänglig för snabbare hjälp.
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Bezpečnostní pokyny pro předpažbí Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali předpažbí Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho předpažbí. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte a porozumějte všem částem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte správnou instalaci, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečím spojeným s nesprávným zacházením
nebo montáží.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Ukládejte předpažbí na bezpečném, suchém místě, když jej nepoužíváte, aby nedocházelo k jeho zhoršení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zohlednění hmotnosti: Předpažbí je lehké, ale silné. Zajistěte, aby byla vaše puška vyvážená a snadno
ovladatelná během používání.
Ochrana před teplem: Předpažbí má nízké tepelné přenosové vlastnosti. Vyhněte se však přímému kontaktu
s předpažbím během dlouhých střeleckých sezení, abyste předešli popáleninám.
Montáž příslušenství: Používejte pouze kompatibilní příslušenství s MLOK sloty. Zajistěte, aby byly
bezpečně připevněny, aby se předešlo nehodám.
Instalace: Používejte pouze dodanou standardní matici hlavně AR15 pro instalaci. Nepoužívejte jiné
komponenty.
Bezpečnost dětí: Uchovávejte předpažbí a veškeré příslušenství k palným zbraním mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně dodaného klíče na matici hlavně.
Zajistěte, aby byla vaše puška vybitá a v bezpečném stavu.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající předpažbí.
Zarovnejte předpažbí Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber s maticí hlavně.
Bezpečně utáhněte matici hlavně podle pokynů výrobce.
Potvrďte, že je předpažbí zajištěno ve všech třech osách.

Použití:

Vždy zacházejte se svou puškou opatrně a zajistěte, aby byla namířena bezpečným směrem.
Používejte MLOK sloty k připevnění příslušenství podle potřeby, zajistěte, aby nebránily vašemu
úchopu nebo výhledu.
Pravidelně kontrolujte utažení předpažbí a příslušenství během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte předpažbí v souladu s místními předpisy.
Nepálte předpažbí, protože by mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud je předpažbí poškozené nebo již není použitelné, zvažte možnosti recyklace pro materiály z uhlíkových
vláken.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašeho předpažbí Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber, obraťte se prosím na svého prodejce nebo webové stránky výrobce pro další pomoc.



Důležitá poznámka: Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vyhovoval Obecnému nařízení o bezpečnosti
produktů EU (GPSR). Prosím, hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům a kontrolujte
aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


